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CIHELHN®UKA JIOKAJIM3AIIMN KOMITBIOTEPHBIX UI'P
C AHI'JIMMCKOTI O A3bIKA HA PYCCKHA

Jlokanu3zanus — 3’TO OTHOCUTEIHLHO HOBBIM (DEHOMEH, KOTOPBI BO3HUK B CBSI-
31 C MHTEHCUBHBIM POCTOM HHJYCTPUU KOMIBIOTEPHBIX WUrp. BrepBbie AaHHBIN
TepMuH ObuT ynotpebsien B 1980-x rogax amepukaHckoil kommanuen Microsoft.
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[lon nokanu3anuen Torja MOHUMAJCS MEPEBOJ MPOrPAMMHOTO OOECHeueHHUs Ha
OCHOBHBI€ SI3bIKM €BPOIEHUCKOIr0 MOTpeOuTeNs (HEMEUKHU, PpaHIly3CKU 1 UCTIaH-
ckuif). [ToMuMo mepeBoAa TekcTa MPOrpaMMBbl, OBLII0O HEOOXOJMMO aJaNTUPOBATh
(yHKIMOHAJIBHBIE KIIABUIIMA W JIPYTUE AJIEMEHThl MHTepdeiica, YTO 3HAUUTEITHHO
YCIIOXKHSIIO paboTy. B nrore mepeBos crai JUIIb YacThiO OOJBIIOTO U CIOXKHOTO
npolecca, KOTOPbIi Ha3BallM JIoKaau3anuei [1].

[To onpenenennto MexayHapoIHON accollMalliy CTaHAAPTU3ANKU B 00JaCTH
nokanu3auuu (The Localization International Standards Association — LISA),
«localization involves taking a product and making it linguistically and culturally
appropriate to the target locale (country/region and language) where it will be used
and sold» [2, p. 3] — wiokanu3aius npeanoaracT UCIOJIb30BaHUE U MPeodpa3o-
BaHUE MPOAYKTa B COOTBETCTBUM C SI3bIKOBBIMU M KYJIBTYPHBIMH OCOOCHHOCTSIMHU
IIEJIEBOTO PErroHa (CTPaHbI/00IACTH W S3BIKA), T/ OH OyNeT peaan30BBIBATHCS
U pojaBatbes» (nepeBo — FO. I1). Ucxons U3 TaHHOTO OINpeAesieHus, JTOKaau3a-
[Us TIPEIoiaraeT TaKylo aJanTaliio MPOayKTa, ¢ MOMOIIBI0 KOTOPOil OH Oyner
COOTBETCTBOBATH KYJIBTYPHBIM U IOPUINIECKUM HOPMaM JIPYTOU CTPAHBI.

ITo muennro M. bepnan-MepuHo, iporecc JoKanu3auuu — ’T0, HECOMHEHHO,
MHOTOACTIeKTHBIA TPOIECC, T. K. OH BKJIIOYAET B ceOsl MHOKECTBEHHBIC HEIMHT-
BUCTHYECKHUE 331auu [3] (Hampumep, paboTa ¢ KOJOM HUIPbI, U3MEHEHHE HUHTEp-
¢etica mporpaMMbl, UITPOBOI'O MEHIO, 3JIEMEHTOB YIIpaBJICHUs, TyOsK, BUAOU3ME-
HEHHUE rpapuueckux 3yeMeHToB) [4]. OueHb yacTO JOKaIu3aTopaM MPHUXOJUTCS
BHOCUTb CYIIECTBEHHbIC H3MEHEHHUS B CIOKET WIPbl WM B OTIEIbHBIE €€
aneMeHThl. Tak, Hampumep, B HEKOTOPBIX CTpaHax Ha IOPUINYECKOM YpOBHE
3aIpelleHo MOKa3bIBaTh CLIEHBl HACKUJIMS U KPOBb. B 3THX cilydasix JIOKaau3aTopsl
JOJHKHBI CAMOCTOSITENIbHO HAWTH U U3MEHUTDH HEMIPUEMJIEMBIE 3JIEMEHTHI, 3aMEHUB,
K TIpUMEpY, KPAaCHYI0 KpPOBb Ha 3€JIEHYI0 WJIM CHHIOI BOAy. B CBs3m c 3TuM,
MOJKHO CJIeNIaTh BBIBOJ, YTO MPOLIECC JIOKAIM3AIMH — MHOTOACTIEKTHBIA M CIIOXK-
HBII MTPOLIECC M €TO HeJb3s MPUPABHUBATH K MIEPEBOLY.

Opnako He Bce YYeHBIE COTJIAaCHBI C TakuM moaxoaoM. K mpumepy,
B. B. C1oGHUKOB THUIIET, YTO «pa3rpaHUYCHUE MEepeBOJa M JIOKIM3ALHUH, IO
KpaifHeil Mepe B TEOPETHUECKOM acleKTe, MPEACTABIAETCS HaM HCKYCCTBEHHBIM
[5, c.76]. Ilo mMHeHUIO HcclieoBaTels, JIIOOOM KadeCTBEHHBIM IMEPEeBOJ HM3HA-
YaJlbHO MpeArnojaraeT y4eT JMHIBOKYJIbTypoJiorudeckoro Qaxkrtopa. B kaxaom
cllydae MepeBOAYUK pabOTaeT ¢ TEKCTOM Ha CThIKE JIBYX KYJIbTYp, U OCO3HAHHE
3TOro (haKTa CrOCOOCTBYET OCYIIECTBIECHUIO KAYECTBEHHOI'O M BEPHOTO IIEPEBO/A.

MatepuanaoM JaHHOW CTaThbU MOCIYKUIU TEKCThl AHTJIOA3BIYHBIX KOMIIBIO-
tepHbix Urp «Tiny Room Stories: Town Mystery», «Yes, Your Grace», «Horizon:
Zero Dawn» u «There Is No Game: Wrong Dimension». KonudyectBo otoOpan-
HOT'0 aHTJIOSI3BIYHOTO MaTepuaia COCTaBuio 2512 cnos.

[TomaBmnstoriee GOMBIIMHCTBO PETUIMK MEPCOHAKEW B KOMITBIOTEPHBIX UTPax
COCTOMT M3 KPAaTKUX M JIAKOHWYHBIX BBICKA3bIBAaHUI, YTO MOJYEPKUBAET dMOIHO-
HAJIbHOCTh M JWHAMUYHOCTh pacCMaTpUBaeMoOro Marepuaia (B LUTHPYEMOM
Marepuaie CoXpaHeHa OpUrMHanbHas myHKTyauus): My brothers! ‘Mou Opatbs!’,
My bravest men! ‘Mou cambie cmenbie BoWHbI!’, Blameless men! ‘besrpemninbie
moaun!” Turned to dust, scattered to the void ‘O0paTuioce B MblIb, YIUIO B
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MyCTOTY . DTO CO3/1a€T ONPEAEIICHHbIE TPYIHOCTU NP JIOKAIU3ALMHI, TOTOMY YTO
HY)KHO YETKO pPa30MpaThCsi B CIOKETE WIPhI, YTOOBI HE JOMYCTUTh CMBICIOBBIX
HECOCTBIKOBOK.

YacTto npu paboTe ¢ TaKMMHU JAKOHUYHBIMU BBICKA3bIBAHUSIMU JIOKAIU3ATOP
CTaJIKMBAETCS C HEOOXOAMMOCTBIO JJOOABJICHUS CJIOB JUIi BOCCTAaHOBJICHUSI CMBICIA!
Of course, my sweetest ‘KoneuHo morosopio, nodumas’, Like Alphas themselves
‘Yo kak u camu "anbdel"’. [Ipu nokanu3anuu KOMIBIOTEPHBIX UTP OOJIBIIYIO
pOJIb UTpaeT KOHTEKCT. Hampumep, B HEKOTOPBIX CIIydasiX MHOTO3HAYHBIE CIIOBA
KOHKPETU3UPYIOTCS U TPHOOPETAIOT KOHTEKCTyallbHOE 3HaueHue: [t’s not often
that we can do this ‘He Tak yacto Mbl MOXKeM mourparn’, 3... 2... I... Ok, here 1
come! ‘3... 2... 1... 51 mpy uckarn!’ JlaHHBIE pEIUIMKA TOBOPUT OTEL TpPeEX
Jouepen, Korjia urpaet ¢ HUMU B MPSTKH.

OCc0OEHHOCTBIO SI3bIKa KOMITBIOTEPHBIX UTP SIBIAETCS HAJIUMYUE CJIOB Pa3HOM
CTUJIMCTUYECKOM OKpalleHHOCTH U TepMmuHOB: Cut it out, both of you
‘IIpexkpaTture ceituac xe, 00e’ (cut out ‘npexpamatbes’ ‘3. (informal) used to tell
somebody to stop doing or saying something annoying’ [6]), And here’s the little
one! ‘A BOT ThI T71e, Maablmka!’ (fittle one ‘manbin’ ‘(informal) a young child’
[7]). It will be impossible to satisfy the needs of every petitioner ‘HeBo3MOXKHO
OyzeT momMoub BceM Hy:kaawmumcst® (petitioner ‘wyxnatomuiics’ ‘3. (formal)
a person who makes a formal request to somebody in authority’ [6]). Is that a
chromatic aberration or is this letter tilted? ‘OTo XpomaTnueckas adeppauusi
i OykBy nepekocusio?’ (usumyeckuid TepMuH chromatic aberration
‘XxpomaTuyeckas abeppauusa’ o3HadaeT ‘a failure of colours to be seen correctly
through a lens (= a curved piece of glass), caused by the lens not being perfect’
[7]), Otherwise, we’ll keep losing supplies ‘B npoTUBHOM ciiydae MBI MPO0JDKUM
TepATh mpunackl’ (supplies ‘mpunacel’ 3TO apMelcKash TEPMUHOJIOTHS U JaHHOE
cioBo o3HayvaeT ‘all items necessary for the equipment, maintenance, and operation
of a military command, including food, clothing, arms, ammunition, fuel,
materials, and machinery’ [8]). Takoe nepernseTeHre pa3HbIX CTUJIEH B TEKCTE
KOMIBIOTEPHBIX TP 3HAYUTEIBHO YCIOXKHAET MPOIECC JIOKATU3AIUU U TpedyeT
3HAHWH B pa3JINYHBIX 00JIACTSX.

Jlormueckasi MoayasiumMsi, a UMEHHO «3aMEHa CJIOBa WJIM CIIOBOCOYETAHUS
WCXOJTHOTO S3bIKa CIWHUIICH s3bIKa TIEPEBOJIA, 3HAYCHUE KOTOPOH JIOTHUECKH
BBIBOJUTCS M3 3HAYCHHMS HCXOOHOW eauHULBIY [9, c. 177], sBasercs Hambolee
4acTOW TMEepPeBOMYECKON TpaHChOpMaIel B pacCMAaTPUBAEMBIX JIOKATH3AIUIX
KOMIIBIOTEPHBIX UTP C AHTJIMUCKOTO si3blka Ha pycckuid: I do all the dangerous
stuff ‘51 onqna TyT puckyw mkypoi’ (to do dangerous stuff ‘nemnaro omacHbIe
Belu’ (IOCI.), T.e. PUCKYIO, JIeJlasi 9To-To onacHoe), That didn’t sound good ‘He
HpaBuTcst MHE 370  («sound good» o3HagaeT ‘to seem good, interesting, strange,
etc. from what is said or written’ [7]).

Heobxoaumo Takke OTMETHTH Cllydad, KOTJa MepeBojdecKas TpaHchopma-
Ul OMyIIeHHe, T. €. «OTKa3 OT Mepeaadr B MEePEBOIe CEMAaHTUIECKH H30BITOUHBIX
CIIOB, 3HAYCHHUS KOTOPBIX OKAa3bIBAIOTCS HEPENIEBAaHTHBIMU WJIM JIETKO BOCCTa-
HABJIMBAIOTCS B KOHTEKCTe» [9, c. 204], 6pl1a 000CHOBAaHHOW U HEOOOCHOBAHHOM.
B nepBoM ciydae MOXKHO MPUBECTH clieaytomuid npumep: Look close, and you’ll
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find hand-holds, leading up ‘CMOTpu BHUMATENIbHO: TaM €CTb YMOPHI IS PYK .
Breipakenue leading up ‘Bemymme BBepX’ (IOCI.), OMYIIEHO BBHUAY H30BITOU-
HOCTH — UTPOK U TaK MOXET BUETh, UTO YIIOPHI A PYK BEIYT BBEPX.

Kak npumep HEOOOCHOBAHHOTO OMYLIEHUS MOKHO TMPUBECTH CIEAYIOIIEe
BbICKa3biBaHue: He never saw the slaughter in the Sun-Ring ‘Ilornsngen Obl OH Ha
Konpio Connna’. B 1aHHOM MpeuioKeHUU JTOKAIU3aToOpbl yOpaau 3MOIMOHAIIb-
HOe cloBO slaughter ‘pe3ns’ [10], 4TO 3HAYMTEIHLHO HMCKA3WJIO OPUTHHAJIBHBIN
cmbici. [IpaBuiibHee ObLI0 OBl epeBecTH npeaiiokenne kak «llornsaen 61 OH Ha
pe3nio B Konbiie ConHitay, Beib B OpUruHasie HaOiroanach ssBHasi KPUTHKA TOTO,
yto npoucxoauT B Komnbie ConHila (apeHe, Ha KOTOPOU JItOJIe MPaKTUYECKH 0e3
OpYXHS 3aCTaBIISLIA OUTHCS C pOOOTaAMU).

B crnenyromux nmpuMepax OIyIIeHHE BBIACICHHBIX CJIOB MOMEIIANO0 Mepenaye
HMCTUHHOTO 3MOILIMOHAIBHOTO COCTOSIHUSI TepoeB: The world we are living in...
it’s... it’s a monument to what they died trying to accomplish ‘Mup, B KOTOPOM MBI
KUBEM, — 3TO MAMITHUK TOMY, PaJH Y€TO OHH OTAAJIN CBOM JKH3HU (OITyIIICHUE
3anuHKK), Yes, yes, yes, trespass is forbidden on pain of death... ‘Hapymienue
IPaHUIIBI KApaeTcsi CMEPThIO...  (OMyIleHne MOBTOPOB), And who put these there?
Hmm? Right ‘Kto xe sTo moctapaincsi? Hy na’ (omyieHue MexXIOMETHs).
[IpuBenem eue onuH npumep: 1ry not to fall to your death ‘Cmotpu HE CBAJIHCH .
3nech peub uUaeT o ¢GU3MUECKOM MajeHuu ¢ oOpwiBa. Fall to one’s death ‘pas-
outhcs’ [10] cTunMcTUUECKH sipKasi KOHCTPYKIIMSI, KOTOPYIO Ha PYCCKUN MOXKHO
nepeaarh Kak «He paz0eiicss HaCMepThY WIH «CMOTPHU HE yOehcs», B JTOKaIM3aIuu
Ke TPUOETIIM K HE TaKOMY SPKOMY CTHIINCTHYECKH «HE CBAIHCHY», YTO TaKKe
MIPHUBEJIO K TIOTEPE IMOIIMOHAIBHON OKPACKU BBICKA3BIBAHUSI.

DKCIPECCUBHOCTh M AMOIMOHATBHOCTh pacCMaTpUBAEMOT0 MaTepuayia Mo-
YepKUBACT TAKKE IIUPOKOE YMOTPEOJICHHE PUTOPUYECKHX BOMPOCOB U UMIIEpa-
TUBHBIX pEUEBBIX aKTOB: You skimp us a little gold? Shouldn’t the King support his
people in the hard times? Pff, I can’t feed my guests with the ‘Kings blessing’...
‘Bbl CKynuTeCh Ha HEOOJIbIIOE KOJUYECTBO 30j0Ta? Pa3Be KOpoJib HE JIOJKEH
MOJ/JIEPKMUBATh CBOWX Jtofiel B Tpyaubie BpemeHna?! Ildd, s He Mory HakOpMUTH
CBOMX TOCTEH «OnarocioBeHHEM Kopoiiss»’ B jokanuzanuu BEpHO mNepenaHo
HAaCTPOCHUE TPOCUTENS], a UMEHHO MCIOJIb30BaH PYCCKUM HKBUBAJICHT MEXIOME-
taa pff ‘npd’ M CTUIMCTHUECKH BEPHO MOM00paH IepeBoj riarojia to skimp
‘ckynutbes’ [10].

NMriepaTuBHBIE peyeBbIe aKThl B UCCIEAYEMOM MaTepHalie BBIPAXKAIOTCA HE
TOJIKO TIOCPEJCTBOM TMOBEIUTENBHOIO HakioHeHus (Lost him loose, general
‘Ornycture ero, redepan’, Look close, and you’ll find hand-holds, leading up
‘CMOTpU BHHMMATENBHO: TaM €CTh YHOpbI Ui PYK’), HO W JPYrUMU MOOYyIHU-
TeJbHBIMU KOHCTpYKUMSIMU (Need to find something to open it ‘HyXXHO HailTH, 4eM
€ro OTKpbITh’, I need something to unscrew this screw ‘HyxHO 4TO-HHOYIb, YeM
MOYKHO OTKPYTHTB 3TOT BHUHT’).

Oco0yr0 CIIO)KHOCTh TPU JIOKAJIM3AIMA PACCMATPUBAEMBIX UTP C aHTJIHi-
CKOTO SI3bIKa Ha PYCCKUU BBI3BIBACT HAJIMYUE IOMOpA U UTPHI CIOB: Yes, yes, yes,
trespass is forbidden on pain of death... Strange phrase, the pain of death.

106



See, this one’s in no pain at all ‘HapymieHue rpaHullbl Kapaercs CMEPTHIO...
Toxxe MHe cTpamIHasi Kapa, nojayMaeiib. Buauib, BOT OH yMep M He ’KaJyeTcs .
[Tpu nokanu3aum JaHHOTO BBICKA3bIBAHMSI Oblla yTpaueHa Urpa cjioB, HO yalloCh
COXPaHUTh FOMOPHUCTUYECKUAN MTOCHUI NpeaiokeHud. [IpuBenem enie oaquH npumep
yAa4HOM TMepeauu UTPhI CJIOB C aHTJIMMCKOTO s3bIKa Ha pycckuit: Did you get that,
Sylens? No? Fitting name you got there ‘Tvl cnbiuinib, Caitsienc? Het? Hy n
MoJuu cede’. ms Sylens co3BydHO ¢ aHTTTUHCKHUM ClIOBOM silence ‘tummna’ [10].

Yacto jJ0Kanu3aToOpbl KOMITBIOTEPHBIX UT'P CTATKHUBAIOTCS C HEOOXOIUMOCTHIO
MparMaTUYeCKOM aJlanTaluy BbICKa3bIBaHUS 110J] KOHKPETHOTO aJipecara Wi cTpa-
Hy (KyaeTypy). Ilog mparmatuyeckodl amantanved MOHUMAKOTCS «U3MEHEHUS,
BHOCHMBIE B TEKCT IEpPEBOJa C IENbl0 JOOUTHCS HEOOXOAMMOW PEaKIMH CO
CTOPOHBI KOHKPETHOTO perentopa nepeoja» [9, c. 249]. Jlokanuzatopsl MOTYT
MCKaTh TOJXOJAIINE PYCCKOSI3bIYHBIC SKBUBANECHTHI (Al right. We're going to
play... um... Roshambo. Oh, we’re gonna have a great time! You know, it’s the
one with rock, paper, scissors ‘Xopoio. Ml mourpaem B... sM... Lly-e-¢a. O, mbi
OTJIMYHO TMPOBeAEeM BpeMs! DTo Ta, Tlie KaMeHb, HOXKHHIIBI U Oymara, eciu 4to’)
WJIM PACKpPBIBAThH MOHATHS, KOTOPbIE MOTYT OBITh HETIOHSATHBI HOBBIM UTpokam (You
can find your inventory in the lower left corner ‘Bbl MoXxeTe HaliTU NepevyeHb
CBOMX NpeJIMeTOB B JICBOM HIDKHEM yriy’). B crienyromeM mpumepe JIOKaiu-
3aTOpHI I0OABWIIM B TIPEJIJIOKEHUE HOBOE CIIOBO, YTOOKI AaTh O0Jiee TOUHbIE yKa3a-
Hust urpoky: Click on the glowing flower to advance to the next week once
you 're ready ‘Koraa Oyjere TOTOBBI IEPEUTH K CIIEAYIONIECH HeNeNe, HAXKMUTE Ha
CBETSIIIUICS IIBETOK HHUKE .

[Ipyn nokamuzanuu KOMIIBIOTEPHBIX UIP YacTO MPUXOAUTCS paboTaTh U C
aBTOPCKUMHU HeoJioru3MaMu. Tak, BeCh CIOKET KOMIbIOTEpHOM Urpbl «Horizon
Zero Dawny cBsI3aH CO CpaKE€HUSIMH C >KMBOTHOTIOIO0OHBIMU MaIllMHAMU, KOTOPbHIE
Hacenuiau 3emutro. OJIHON M3 TaKUX MaIuH siisiercst Trampler ‘buzon’. I1o mepe-
BOJly Ha3BaHUs ATOI MallMHbI BUAHO, YTO JIOKAJIU3ATOPHl B OCHOBHOM OINHUPAJIUCH
Ha €€ BHEIIHWM BUJ: YEThIpe OOJIbIIIME HOTH M TOJoBa ¢ poramu. Jlokann3aTtopbl
HAIUIA yIa4HOE KPATKOE CJIOBO JJisi 0003HAYEHHUS STOTO BUA MAIIIUH, BEJlb CaMO
CJIOBO trampler MOXHO TIEpeNlaTh JIMIIb C MOMOIIBIO ONMUCATEIHLHOTO MepeBoaa —
‘Trot, KTO Tomuet’ [10].

Takum o0OpazoM, HCCIeayeMblii MaTepual ToKa3ajd, 4YTO JIOKaJIM3aIlus
KOMIBIOTEPHBIX WUTP C AHTJIMHUCKOTO s3bIKA Ha PYCCKUU — MPOILIECC MHOTOACTIEKT-
HBI U CIIOKHBIN. B TekcTe KOMIBIOTEPHOW HUIPBl YACTO MPOUCXOAUT CMELIEHUE
pa3HBIX (PYHKIHOHAIBHBIX CTUJICH, JIOKAJIU3AaTOpaM MPUXOIUTCS HUCKATh BEPHBIC
SI3LIKOBBIE COOTBETCTBHUSI JIJIsl TIEPEBOAA SMOLIMOHAIBHO-IKCITPECCUBHOM U TIparma-
TUYECKU MapKUPOBAHHOM JIEKCHKH, UCIIOJIb30BATh PA3HOOOpa3HbIE MEPEBOIUECKUE
TpaHcopMmainu, a Takxe padboTarh C OUeHh CEMAHTHUYECKA €MKUM U JJAKOHUYHBIM
TEKCTOM KOMITbIOTEPHBIX UTP.
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